
Госпожа Чжан совсем не впечатлилась наивностью Бэй Шо.

Она неискренне улыбнулась и сказала:

— Госпожа, меня послала старшая госпожа, чтобы я отвечала за еду молодого господина.
Госпожа сказала, что здоровье молодого господина не очень хорошее, поэтому нельзя
ослаблять бдительность, когда речь идет о еде. Вы должны готовить ее тщательно. Если
молодая госпожа хочет приготовить еду для молодого господина, сначала нужно спросить
старшую госпожу. Вы можете готовить только после того, как старшая госпожа согласится!

Было видно, что она не воспринимает Бэй Шо всерьез.

Бэй Шо улыбнулась и кивнула.

— В словах госпожи Чжан есть смысл, но...

Она сделала паузу и взяла в руки небольшую капусту. Она небрежно сорвала лист и вздохнула.

— Это наш дом. Я была выбрана вашим старым господином, чтобы выйти замуж за вашего
молодого господина и помочь ему справиться с несчастьем. Это было условие, по которому я
становлюсь его женой. Изначально я хотела готовить для вашего молодого господина, чтобы
сделать его счастливым. Но если то, что вы говорите правда, забудьте об этом. Я больше не
буду готовить. Придется спросить у старого господина Му. Я действительно его жена или
просто украшение? Если я не нравлюсь брату Му Цы, мы всегда можем завтра пойти в ЗАГС и
поменять свидетельство о браке на свидетельство о разводе.

Она отложила листья овощей и похлопала в ладоши. Не глядя на толпу, она развернулась и
ушла с разочарованным выражением лица.

— Молодая госпожа, одну минуту, — госпожа Кун быстро остановила ее.

Она улыбнулась и сказала:

— Юная госпожа, пожалуйста, не принимайте это близко к сердцу. На самом деле госпожа
Чжан не желает ничего плохого. Мы были лично выбраны старым господином и госпожой для
работы здесь. На наших плечах лежит большая ответственность, и мы боимся оступиться.

Она повернулась и пристально посмотрела на госпожу Чжан. Затем она улыбнулась и сказала
Бэй Шо:

— Молодая госпожа, как насчет этого? Госпожа Чжан приготовит сегодняшнее меню, как
обычно. Вы также можете приготовить несколько своих лучших блюд. Когда придет время



ужина, молодой господин сможет есть все, что захочет. Поскольку есть еще несколько блюд на
выбор, думаю, юный господин будет доволен. Да и госпоже Чжан не придется беспокоиться о
том, что она не выполнит свой долг. Что скажете?

Бэй Шо со сдержанной улыбкой оценила эту женщину средних лет и кивнула.

— Да, я думаю, это хорошая идея. Госпожа Кун такая умная. Почему я сама до этого не
додумалась? Прошу прощения за то, что раздражаю персонал, присланный госпожой.

Госпожа Кун быстро улыбнулась и сказала:

— Не стоит об этом. Молодой господин, должно быть, очень рад, что вы можете лично
приходить на кухню и готовить. Что вам нужно, чтобы мы сделали? Просто скажите нам.

Бэй Шо не стала зацикливаться на этой теме и дала ей выход. Она с улыбкой прошла в зону
ингредиентов и выбрала то, что хотела. Она помахала Сяо Лин, чтобы та помогла ей.

Госпожа Кун, стоявшая позади нее, понизила голос и убеждала госпожу Чжан:

— Мы до сих пор не знаем, что молодой господин думает о молодой госпоже. Ты использовала
старшую госпожу, чтобы убрать ее, как только она приехала. Если ты обидишь молодого
господина и он рассердится, то даже старшая госпожа Му не сможет его контролировать.
Неужели ты думаешь, что госпожа будет держать ответ перед молодым господином за тебя?

Хотя госпожа Чжан в глубине души все понимала, она не была уверена.

— Она просто деревенская девушка. Она даже не презентабельна. Какую еду она может
приготовить? Я уверена, что молодой господин не станет есть ее стряпню!

— Хватит болтать! – госпожа Кун стиснула зубы.

Госпожа Чжан сердито закрыла рот.

Госпожа Кун жестом приказала всем приступать к работе.

Бэй Шо улыбалась, выбирая ингредиенты. Ее пять чувств были острее, чем у обычных людей,
поэтому она слышала каждое слово, которое они говорили.

Ей было очень жалко Му Цы. Его окружали все эти странные люди.

Бэй Шо сварила суп из имеющихся ингредиентов и положила в кастрюлю все необходимое.



Затем она улыбнулась и приказала Сяо Лин:

— Встань здесь и следи за супом. Никому не разрешается трогать мой суп. Иначе я привлеку
тебя к ответственности! Если твой молодой господин захочет выпить этот суп сегодня вечером,
я позволю ему вознаградить тебя!

Ее улыбка была ясной и чистой, как у ребенка.

Сяо Лин быстро встала и пообещала.

— Не волнуйтесь, юная госпожа. Я обязательно выполню задание!

Бэй Шо бодро сбежала с лестницы на пятый этаж. Му Цы пора было просыпаться.

Му Цы посмотрел на планшет в руке Лю Мина и увидел все, что происходило на кухне.

Лю Мин не ожидал, что эти люди окажутся такими высокомерными. Он быстро успокоил его:

— Молодой господин, не сердитесь. Я проучу их позже!

Му Цы легкомысленно ответил:

— Дядя Лю, не беспокойся об этом.

Чем спокойнее был тон Му Цы, тем больше было видно, что он злится. Лю Мин сменил тему.

— Как спалось молодому господину?

— Очень хорошо! — Му Цы не оставалось ничего другого, как признать, что она была права
насчет лечения.

Чему эта девушка научилась за все эти годы?

Он не мог вспомнить, сколько времени прошло с тех пор, как он так крепко спал без
сновидений.

 

 



http://tl.rulate.ru/book/101301/3551139


